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RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 20 mars 2006

om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Amerikas förenta
stater i enlighet med artikel XXIV:6 och artikel XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (GATT)
1994 om ändring av medgivanden i Republiken Tjeckiens, Republiken Estlands, Republiken
Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas,
Republiken Polens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens bindningslistor inom

ramen för deras anslutning till Europeiska unionen

(2006/333/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 jämförd med artikel 300.2
första stycket första meningen,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Den 22 mars 2004 bemyndigade rådet kommissionen att
i samband med Republiken Tjeckiens, Republiken Est-
lands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Repu-
bliken Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas,
Republiken Polens, Republiken Sloveniens och Republi-
ken Slovakiens anslutning till Europeiska gemenskapen
inleda förhandlingar med vissa andra medlemmar
av Världshandelsorganisationen (WTO) enligt artikel
XXIV:6 i Allmänna tull- och handelsavtalet (GATT) 1994.

(2) Kommissionen har fört dessa förhandlingar i samråd med
den kommitté som inrättats med stöd av artikel 133 i
fördraget och inom ramen för de förhandlingsdirektiv
som utfärdats av rådet.

(3) Kommissionen har slutfört förhandlingarna om ett avtal
genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och

Amerikas förenta stater. Nämnda avtal bör därför god-
kännas.

(4) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra detta
beslut bör antas i enlighet med rådets beslut
1994/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden
som skall tillämpas vid utövandet av kommissionens ge-
nomförandebefogenheter (1).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen
och Amerikas förenta stater i enlighet med artikel XXIV:6 och
artikel XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (GATT) 1994
om ändring av medgivanden i Republiken Tjeckiens, Republiken
Estlands, Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken
Litauens, Republiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken
Polens, Republiken Sloveniens och Republiken Slovakiens bind-
ningslistor inom ramen för deras anslutning till Europeiska uni-
onen godkänns härmed på gemenskapens vägnar.

Texten till avtalet genom skriftväxling åtföljer detta beslut.
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(1) EGT L 184, 17.7.1999, s. 23.



Artikel 2

Kommissionen skall anta detaljerade genomförandebestämmel-
ser för avtalet genom skriftväxling i enlighet med förfarandet i
artikel 3.2 i detta beslut.

Artikel 3

1. Kommissionen skall biträdas av den förvaltningskommitté
för spannmål som inrättas genom artikel 25 i rådets förordning
(EG) nr 1784/2003 av den 29 september 2003 om den gemen-
samma organisationen av marknaden för spannmål (1) eller av
den relevanta kommitté som inrättas genom motsvarande arti-
kel i förordningen om den gemensamma organisationen av
marknaden för den berörda produkten.

2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 4 och 7 i
beslut 1999/468/EG tillämpas. Den tid som avses i artikel 4.3 i
beslut 1999/468/EG skall vara en månad.

3. Kommittén skall själv anta sin arbetsordning.

Artikel 4

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer
som skall ha rätt att med för gemenskapen bindande verkan
underteckna avtalet genom skriftväxling (2).

Utfärdat i Bryssel den 20 mars 2006.

På rådets vägnar
U. PLASSNIK

Ordförande
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(1) EUT L 270, 21.10.2003, s. 78. Förordningen ändrad genom kom-
missionens förordning (EG) nr 1154/2005 (EUT L 187, 19.7.2005,
s. 11).

(2) Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras i
Europeiska unionens officiella tidning.


